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Az aratás.
Itt az aratás, a várva 

nagy fontosságú határidő, midőn 
millió és millió ember anyagi 
kérdéséről van szó a termés ered­
ményt1 után. A gazda, midőn el-! tekinh

reskvtiő az iparos s a legtöbb| Meg pendültek a kaszák,
,/ hb . (>,sÍlk üki,:V felelhe-i rendre hull a kalász, s pár hét 

tunk meg jobban az allam által; múlva -gt adjuk az eredményt.
VU! i ne,hez Pol8;ári köte-; Adja i >if, hogy az kielégítő fe-

. .A s< S(1 ■ nkntdv, mely évröl-ó re gyen az országra, 
jobban sulyosodik reánk. f

Az idei termést illetőleg, - el-! ___
/e egyes vidék.d<et a

Előfizetési felhívás.
Lapunkra a letelt félév után 

e ho elejével uj előfizetést nyi- 
tun k. Midőn hálás köszönetét 
mondunk azon lelkes müveit

ven a magot a föld ha, édes re-j csapás okozta károk állal Altaii-i 
menyekkel van ellelve .hogy mil.v : t,osságban az országi,a,, „ári 
dúsan fizeti vissza majd földje azj héttel ezelőll még szép lenné* ki í 
elhin ell magot. Hej, pedig sok; látások voltak, legalább ezt kons- 
verejlckes munka után de «ok, totóitok a mídmivelési-mlniszten- 
veszel j nel. van lateve az a »/.cm, unthoz beérkezeti jelentései: után ............
bH* uJgtAHÄöl !1<ML,,Ó^AL!u»rAe^Lk'‘fLÓÓUL!>eLLLA7VkAi'di:'‘lí ' jíik lll',vnk r;;nnAI,liV
^wJkiek:°ÄeoÄ teT
LV1 De'hTaz elemi csapásokon' PIISZmVcÍV<I ^e,niek,et;. • , ,, , Yen °fV íiivatását jóY/eífogó la-
szerencsésen túl eseti a »azda s ulá'i" azt" aims'/é’ióá ' , Ju elitesek I pót «útink a közönség kezébe,

“Ä Äe'ttek"”1 it
zsáktnánvo ása Az elemek kel t,„ u., , - ’ , 'h- a Helye.-, iratig ordekeben,megkiiziitl, azok s'erénc^s eb iS, k'áLr ^ asz,aljuk a.mi jó, a mi ud-'
vonulása után a börze körmei 
között, a játékosok áldozatává
vál hátik.

Az aratás, az nagy fontossá­
gú határidő! Az a pénzéből ki­
fogyott szegény földinives ekkor 
tesz szert kevés pénzmagra, s h,- a 
termés jól beüt, megérzi azt az egész 
ország, mert azok után él a ke-

T i 1 c z Ä.

ferdesógeket;

A boldogság.

ző ti éh eb bek az idei termés kilá-.vös s ostorozzuk fl ,D,uTOCoChm
Ph,llvL, 8yT remfnVekkel voltunk ífőtörek vésünk pedig mindenkor 
i Á ., hazánkban a jo oda irat 1 vul, liogv Barcs és avi- 
r,möS Ja-l)e'lzef! 6pt6kesithetik idék érdekeit tőlünk telhetőlog 
majd gazdámk. De sajnos, az u-i előmozdítsuk.

in )L öyetkezett elemi csapa- Lapunk előfizetése marad a 
hok nieghmsdottak a szép romé jrógi. Ha pedig t. előfizetőink egy,
s/Vv^«mV huíí .ltí,‘i!1‘-:;‘s ,v::01 I ‘ ;n'*g; er irodalom terén eddig 
. < , ooij.ilv a közepes tér- meg páratlanul álló., modern, tu-

• do maii., o.-i alapodra lek letett, az
"«mmecusm..- 'kjib*.íe:; jammnmzenaKmnmm**.

mindig, Romost, hogy müvu Kész. r. ! :.xo( rövuli-b : y irt fakó haját, festett bajuszát 
iiem tud örülni, meg van bóntiem, Uom- , ós hanyagai felvéve a kártyát, osztani 
látó lesz éi nem tudja élvezni a sovárog : kezdett.
va várt jelent. ^ — Még nem veszett el minden, még

Amint, merően a kék fiisttongorbe ! egy tétel van. 
néz, nem a vergődő Zomboryt látja. Kiöt- ! ' Zombory csodálkozva emelő fel fejét 
v az é etvidoi, boldog gavatlér dl s ott j s kérdőén uezm; Hál dórra. Ez egy kissé 

1 mellette a szép asszony, aki gyerekes j megzavarta Káldort, de nem akarta a 
nyugalommal nézi, amint az ura kártyái játszmát elvesztem s czinikus elfojtott
rJ 1 lT • 7 1 . V z x I s-v    4 1 1 ^ 1 r m *

Az őszi szél zizegve hullatja a park 
százados fáiról a sárguló levelűket, tele 
szórja velük a most már gondozatlan uta­
kat. A szüretelők távoli danája hallatszik . - —.............. . .... ,,
a verandára, ahol Zombory, a kastély ura zik: finom ujjait belemóiyeszti Zomborv i hangon folytatta: 
vendégével kártyázik. Ihullámos, sötét hajába, hanyagul avállá-í - i- , Margit'

Zombory izgatottan dobja le a kár-1 ^ hajol s folyton kérdez valamit, míg1 Z/ >- hevesen ugrott fel helyéről 
tyát. Veszített. Halvány volt; hosszú fc- j-Zombory mosolyogva inti szemével a iiali- s a . ,ih, mnegő hangon válaszolta- 
hér ujjai idegesen szorongatták a kártya- j gatásra i Most még vendégem vagy!
csomót. Majd megszólalt, rekedt, remegő j Margit elkényeztetett, mosolygó a: ; Az:an sápadtan elfordult tőle. esen-
hangon s szakadozva beszólt: 

— Nem lehet tovább itt a lm -
czn asszony volt Magas, ki fej! ott lorm.Aüó geleit s oda szólt az inasnak • 
csak a szemei ám'ták el, hogy még gyér- j dános, a nagyságos ur fogata áll-

* * *

tár. Koldus vagyok . . . Meredek volt a mok. Mindene megvolt, nem tudta, bogyóim 
lejtő, nem bírtam megállani. Mi lesz velem?, mi a „nincs- és mi a ..nem szabad“.
M] lesz Margittal ? ! . . . j Éles, bájos asszonyka volt, ki csak bői- j Zombory iszonyúan fel volt izgatva.

Hideg kezével összeszoritolta lázas dogsagra volt teremtve. j Maga elü t látta egész életét Belátta hogy
K ál dór maga elé képzelte teljes, ésAgyednl ő , hibái Látta, ’ hogy az 2-homlokát, mintha telt volna, liogv mind 

járt szétpattan.
Partnere, Káldor, egykedvűen rázta 

le a szivarja hamuját s mereven bámult
mag, elé. Ridegen, .™c„e„ d„,g„z„ul^^'óeó^l LntAAg uLÍTLL Ówótóg" Vffi

1‘ont.ó bajával az asszonyt, nőeaábitó szép- -szuny mv igüag nztositva van, ha sziile-
2f8t^íi :l ,férfit ós lglzi boldogságukat. Hh - vi négy, akik vérző szívvel biz-
|hs fe ébl’edt bermti 11 v^y. ! ^ ^ Ifik leányukat az ő kezére. De ő képtelen
irigység: kesovti tmwnlvlvmí 1
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elméleti és gyakorlati spiritualiz­
must átölelő, Rejtelmes Világ“ CZi- 
mü lapot óhajtják kezükbe venni, 
úgy lapunk s fenni nevezeR lap 
kiadóhivatala s szerkesztősége 
között fennálló barátságos viszony­
ból kifolyólyag abban a kedve­
ző helyzetben vagyunk, hogy la­
punk előfizetői a „Rejtelmes V i- 
lágw-ot a hirdetett előfizetésén jó­
val olcsóbb árért kapjak, s kik 
kiadóhivatalunknál előfizetnek reá

A lefolyt 1 léten a következő jó darabok 
kerültek színre : Vas írnap a Falu rossza, 
kedden K Gáspár Anna és Kardos Jozset 
jutalom játékául Durand és Durand, szer­
dán Béni bácsi, csütörtökön Vigóezek, és 
szombaton F. Rónai Erzsi és Fehér juta- 
lomjátékául Trilby adatott. Előkészületen 
vannak még Aranylakodalom, Dreytuss 
kapitány stb. kitűnő színdarabok.

— A barcsi izr templom épitke-
közelodik. Azése immár a befejezés télé

------------------------ ------------------------- , nagy arányú, gyönyörű stilu templom re-
azokllttk láttánkat is leszállitott>mek diszitéseivel impozánsán emelkedik
e_____  _ J • 1. ;..................A1U A ,,l 1 • ; r. rl Ali i _ ! .áron adjuk, igv például kiadóin- j kj a fenyves mellöl s vele, 
valakink nál a két lapra egyszer- 1 szép épülettel Barcs sokat 
re előfizetve a következő art al- -- 
lapíthatjuk meg: A „Rejtelmes 
Világ' előfizetési ára disz ki adás­
ban egész évre 10 frt. félévre 5 
frt. s negyedévre 2 trí 50 kr.
Lapunkkal együtt rendelve meg 
egész évre 9 frt. 30 kr. lé lev re 
4 frt. 70 kr. negyedévre 2 frt. 35 
kr. Egyszerű kiadása egész évre
6 frt. félévre 3 lit. s negyedévié jcjsasszül]y^ Daránybó
1 frt. 50 kr. Lapunkkal együtt _ Árlejtés! fc 
rendelve meg a két

mint ritka 
emelkedett. 

Hozzá hasonló szép izr. templommal ke­
vés város dicsekedhetik s valóban mól-, 
tán dicséretére válhatik a barcsi izr. Ilit-, 
községnek és dicséretükre válhatik a bar-1 
esi iparosuknak, kik építették. A templom | 
felavatási ünnepélye, mint értesülünk, f. 
évi augusztus hóban lesz.

— Hymen Szeder Ferencz urHahót- 
vől (Zala m.) eljegyezte Slavit.sck Erzsiké

lap együtt-
Árlejtési halasztás. Lapunk

-------------, —p n t ' “ V' 1 icgutób’ i számában megjelent Arlejtési-
vevo egesz évre (> Irt. 80 kr. tel- hirdelésér0 VOUiltkozóhig illetékes helyről 
évre 3 frt. 40 kr. s negyedévre 1 ^ k(JvotküZÖ sorok közlésére kérettünk tel

1^r‘j . ' helyreigazitásul: A folyó hó 23-án kelt
Tekintve azt az Cl de ^ . t gzAmu ,.on(ieletem kapcsán a nagy-

mely művelt magyai ° x y1 te|tjntctü m. kir. dohmiyjövedcki kdzpon- 
kozonseg koreben naprobnapra . gat6s.ignak r h6 aii-án kelt 10ai4jl- 
fokozódik a Rejtelmes V ilag sz,mul' remU.lcte alarjAl, » r«któréPi- 
írant, hisszük, hogy tisztelt elő - ^ vmmlkuzó árlcjl6s jul)ius »7-ik« he- 
zetOUlk es olvasóink szive. t. lyott julius hó 27-én fog megtartatni,
gadjak kedvező ajánlatunkat. , ■ M w dohányjöve<éki f„,ügyelöség.

Maradtunk hazafias üdvözlettel _ izihar. Vihar vihar után, eső 
„Barcs és Vidéke1 eső után, Így megy ki az egész nyarunk,

szerkesztősége és kiadóhivatala, alig vau egy eső, \agy \ilnn nélküli de-
~ __ rült nap. így van ez a vidékünkön, s igy

van ez az egész országban, a lapok foly

Hírek , ton pusztító káros viharokról, s nagy eső 
i zésről imák. Szombaton, az éjjeli órákban

„ .. Barcson keresztül nagy dörgés és villám-
Színészet Barcson. Füredi szm--^^ evős zápore3Ö vonult iU, többszöri

társulata még eddig mindig kellő-, sőt
közönségünktől még nem tapasztalt párt- üu,tott Nagyobb 
fogásban részesül, mit a társulat valóban &

meg-meg ujulással, s vagy egy rövid úvá­
járokat azonban hála 

az égnek, nem csinált, 
meg is érdemel, mert előadásuk mindig a Próba vágatán Nagy-Atádon.
művészet nívóján áll. ; a következőket olvassuk a „Mészárosok

és Hentesek kapja" legutóbbi számából : 
Nagy- Aláil, az ország azon csekély szá­
nni községei közé tartozik, hol a hús ára 
limitálva van. A jelenleg limitált ár 40 
kr. kilograinmonkint, amely összegért 
Nagy-Atádon bármilyen minőségű húst 
kell adni. Csak a napokban történt, hogy 
egy ottani mészáros mester a pecsenye 
lms javát 44 kron mérvén, 50 frt birság­
ra Ítéltetett. A bírságot harmadfokulag is 
jóvá hagyták. A nagy-atádiak e tarhat- 
lan állapotnak véget akarván vetni, ltosz- 
szas küzdelem árán végre ki tudták vívni, 
hogy a. községben legközelebb próbává - 
gat ást tartanak. Ennek az eredményétől 
teszik Nagy - Átadón függővé, hogy a lms 
árát mennyiben állapítsák meg. Mint ér­
tesülünk, a nagy-atádiak a limitáczió to­
vábbi fenntartásába nem fognak belenyu­
godni, mert a törvény által meghatározott 
előfeltételek, melyek a limitácziót jogo­
sulttá tennék, Nagy-Atádon nincsonnek 
meg.

— Fürdőélet. Balatonfüredről Írják, 
hogy a fürdőélet ott már napról-napra 
élénkül. Mint minden évben s az idén is 
olt tartózkodik Vaszary Kolozs herczcg- 
primás, thkárja Kohl Medard kíséretében. 
Kívüle politikai ős társadalmi életünk 
számos előkelősége keresi fel a fürdőhe­
lyet. Ott tölti a nyarat Fehér Ipoly pan­
nonhalmi főapát, dr. Jankovich László 
gróf és dr. Fenyvessy Ferencz főispánok, 
Kautz Gyuláné, a bankkormányzó neje, 
Ferencz József unitárius püspök stb. Az 
átutazó vendégek száma eddigeló 868 
volt.

— Legolcsóbb táplálék. Nem a
Nostle-féle táplisztről vagy a Kathreinei 
maláta-kávéról van ezúttal szó, de nem 
is pozsonyi kétszersültről vagy a kassai 
sonkáról. Most az egyszer kivételesen 
szellemi táplálékot ajánlunk t. olvasóink­
nak. A mai korban már ezt sem nélkü­
lözheti senki, a ki csak egy kissé igényt 
tart arra, hogy felvilágosult embernek 
tekintessék. Tudnia kell, mi történik a ha­
zában és a nagy világban ; tájékozódnia 
kell a gazdaság, ipar és kereskedelmi 
téren előforduló dolgokról; munkája után 
pedig jól esik egy kis szórakoztató olvas­
mány is. Mindezekhez nagyon olcsón és

selymet, a jólétet körülte megtartani. Is­
merte a fiatal asszony naiv lelkét, tudta, 
hogy nem ismer nélkülözést, bánatot, hogy 
nem tud harczolni az élettel. És látta ma­
gát szegényen, elhagyatva, szeretetlenül. 
Összeszorult a szive, a torkát fojtogatta 
valami s aztán két nehéz könycsep, gör­
dült végig arezán. Mély sóhaj szakadt tel 
kebléből, hátra simította dús haját, csen­
desen az ajtóhoz ment ős halkan benyi 
tott felesége boudoirjába.

Ott ült az asszony a kandalló mel 
lett, a pamlag sarkában / lábait felhúzta 
mintha fáznék Sötét angol szoknya simul 
alá karcsú derekáról. Férfi ing van rajta, 
lehajlós gallérral, fehér selyem nyakken­
dővel. Könyvet tart a kezében, de látszik, 
hogy nem olvas. Mikor észrevette, hogy 
az ura a szobába lépett, nem mozdult meg, 
csak ragyogó szemei árulták cl, hogy 
várt reá.

Férje egész közel jött hozzá s leült
lábaihoz.

Az asszonyka már tovább nem állta, 
eldobta a könyvet, felemelte karjait, me­
lyekről a pongyola csipkés ujja egészen

visszacsúszott, s átölelte a férfi nyakat, 
magához szorította és csókolta arczát, 
szemét, haját, azután kot keze közé fogta 
férje fejét. Csak midőn másodszor mo­
solygott a férje szemébe, akkor vette ész­
re annak megdöbbent, zavart tekintetét.

Odahajolt a vállára s hízelegve dör­
zsölte puha, bársony arczát az uráéhoz. 
Nagy szemei tisztán elárulták a kérdést, 
amit ajka még nem mondott ki.

Zuinbuvy magához szorította az asz- 
szonyt, mintha félt volna, hogy jön Ivál-. 
dór és elveszi tőle, s aztán megszólal! 
szomorú hangon : j

Margit, jól tudod, hogy nagyon | 
szeretlek. S ezért őszinte leszek hozzád, i 
A viszonyok úgy alakultak, hogy tavasz-, 
szál innen el kell mennünk, valószínűleg 
messzire . . . Még sohasem beszéltein ve- j 
led anyagi dolgokról, de megérted, ha 
annyit mondok, hogy koldus lettem, la- ^ 
Ián nem fogok rongyos ruhában járni, de 
nyomorultabb leszek a legszegényebb kol­
dusnál. Elvesztettem mindenemet, nincs 
senkim. . . . Senkim, mert nélküled kell 
élnem. Nem jöhetsz velem a nyomorúság­

ba. El fogunk válni. . . Te felleled a ké­
nyelmet, a szeretetet, én pedig elmegyek, 
Isten tudja hova. És ha boldog leszel, 
nem kívánom, hogy gondolj reám.

Az asszony halotthalványan nézett 
urára; tudta, hogy igy lesz, ha ő mondja. 
Átölelte az asszony térdét, s zokogott, 
mintha egy kedves halottat siratna. Azu­
tán fájdalmas lemondással nézett az asz- 
szonyra, ki jégszoborként tekintett rá. Ez 
a tekintet elmondta, hogy minden el van 
veszve. . . A férj hideg hangon folytatta:

Igen, válnunk kell! Az az ut, melyen 
te haladsz, a boldog nyugalom útja; az 
én utam a küzdés, a fáradság útja . lesz. 
Kietlen sivatagba visz, hol nincs tavasz, 
nincs verőfény, nincs boldogság, mert te 
nem leszel jelen.

A jégszobor megmozdult, nagy sze­
meit elhomályosították a feltörő köuyek 
zápora, mikor hevesen odadobta magát a 
férfi karjai közé s zokogva mondotta :

— Veled maradok, hisz nagyon sze­
retlek !

Lóvay Béla.
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nagyon könnyen juthat az ember, ha 
megszerzi magának a közkedveltségnek 
örvendő „Budapest“ képes politikai napi­
lapot. Egy írt előleges beküldése mellett 
minden nap a házhoz szálitva kapja; ha 
pedig annyi pénzt sem akar egyszerre ki­
adni, 4 kiért megvásárolhat egy példányt 
bármelyik ujságelárusitónál. Mutatványul 
cgy-két példányt ingyen is küld a „Buda­
pest“ kiadóhivatala Budapesten, IV. Sar- 
kantyus-utea 3. sz.

— Somogy vármegye terletén 
következő állatbetegségek vannak : Lópfe- 
ne: Zimány 1 udv. Takonykor : Csököly 
1 u., Csurgó 1 u., Edde 1 udvar, Karád 
1 u.. Lábad 1 udvar, Fettend 1 u., Sárd 
1 u., Tab 1 u., Toponár 1 u., összesen 9 
község 9 udvar. Tenyészbénaság és hó­
lyagos kiütés: Bölezna 1 udv., Kaposmó- 
rő 1 u., összesen 2 község 2 udvar. Rüh- 
kör: Bursák 1 udvar, Lengyeltóti 2 udv., 
összesen 2 község 3 u. Sertésorbáncz: 
Patza 3 u összesen 1 község 3 udvar. 
Sertósvész: Babon 1 u., Endréd 1 udv.,1 
Falu-Szemes 6 u., Igái 1 u, Réthely 1 u., 
Konyi 1 u., Láirány 1 u., Mernyo 1 udv.,

Állítólag vízzel csiszolták ily simára össze.
— Az építő művészet legnagyobb diada­
lát aratta e műben, de a legnagyobb szá­
mítások árán jutott hozzá. Uly meggon­
doltan, a művészeti hatás annyi fogásá­
val építették, mint eddig egy épületet 
sem. Lépcsői hossztengelyük irányában 
domboruak, annyira, hogy ha valaki a 
hosszú lépcső egyik végén megái, a má­
sik végétől csak térdig látszik meg. Mi­
ért? — Mert hosszú sik vonal homorúnak 
tetszik: azért a görögök dombomnak fa­
ragták a lépcsőkéi, hogy épen egyenes­
nek lássanak. Az épület pompás képei a 
„Nagy Képes Világtörténet"-ben jelentek 
meg', melynek 31 -ik ruzete e héten látott 
napvilágot. A 12 kötetre tervezett nagy 
munkát Marczali Henrik egyet, tanár szer­
keszti, s a legkiválóbb magyar szakem­
berek írják. A II. kötet, mely a görögök | szágszerte. 
történetéről szól, Gyomlay Gyula nevét 
viseli homlokán. Egy kötet ára 8 irt. Egy 
füzeté 30 kr, hapható u kiadóknál (Révai 
Testvérek Budapest, Vili., Üllői-út 18.; 
és bármely hazai könyvkereskedésben.

— Kard és párbajvivás czimen

kérdheti, hogy votakópen miköze is van, 
vagy lehet ehez az előszóhoz a „katona- 
köröknek", a katonaság szellemének?

Lehet is, — sőtvan! És pedig a kő­
vetkező :

Azt hiszem, élénk emlékében él 
még mindenkinek az a nemzeti sérelem, 
molylyel most kilcnez évi Janszky Lajos 
tábornok a magyar nemzetet arczul ütöt­
te. Azaz dehogy ütötte! Hisz nem tett 
egyebet, minthogy megkoszorúzta az utol­
só budai basának, Hentzinek a sírját. E 
miatt ma, kilencz év múlva már nem 
fáj senkinek se a feje, hisz a magyar 
képviselőház egy félnederes tagja azóta 
magát a Hentzi szobrot koszoruzta meg. 
Kilencz év előtt még sérelem volt, amit 
Jánszky telt, — ma még az a képviselő 
szabadon jár.

Természetes, hogy Janszky esete 
hosszas hírlapi polémia tárgya lett or-

1 u., Sámson 1 u., Somogyvár 1 u., Szó 
Iád. 8 udv. összesen 14 község.

— A búza ellenségei. A búza 
gyökéromba, melynek káros hatása rég 
ismeretes, az időn Magyarországban is, 
nevezetesen a Tisza vidékén és a Dunán-

N.-Berény 8 udvar, Ötvös 1 u., Péterhida adott ki «§7 könyvet horvátlii Menyhárt
Béla volt cs. kir. hadnagy, aJanszki féle 
eset akkori derék párbaj hőse, jelenleg a 
póes- barcsi vasút tisztviselője. A könyv, 
mint czime is mutatja, a kard és párbaj- 
vívást Írja le leczkére alkalmazva, még 
pedig oly alapossággal s könnyed, meg- 

tul számos helyen kisebb-nagyobb terű- érthető stílusban, hogy belőle bárki hőny­
ieteken mutatkozik. Legerősebb elterjedést n7en elsajátíthatja a kardvívást minden 
mutat mégis Jász-Nagy-Kun-Szolnok vár- j módjaival. Ha a régi kor, úgy a mai mű- 
megyében, a hol különben is a búzának velt lovagias világ mógjobban megköveteli, 
termelését a legkiterjedtebben űzik. Ezen- lll-gy müveit emberek a lovagias szabá-1 
kívül mutatkozik ez a nagy kárt okozó pe- ty°k mellett fegyverrel intézzék el egy- 
nészgomba Békés, Bihar, Hajdú, Torontói, más között a felmerült becsületbeli ügye- 
Bács-Bodrog, Temes, Pest, Csongrád, Heves két. Ha van valami az embernek ami
Zala, Somogy, Veszprém, Fejér, Csanád és 
Pozsonyvármegyókben, a hol többó-ke- 
vésbbé mindenütt észlelik a buzakalászok 
megfehéredését és a szemek tönkremené- 
sét. Egyes helyeken az ilyen rosszabb ve­
tések már is kiszántás alá kerültek, igy 
tehát a kár mindenei et, e jelentékeny lesz. 
A mely tábla buzaföldön mutatkozott a 
per észgomba, oda egy-két évig búzát nem 
volna szabad vetni, legkevésbbé pedig o- 
lyan magot használni, a melyet helyben 
illetve a vidék valamely gazdaságában 
termeltek. Magcserére kell okvetlenül 
súlyt fektetni. B. H.

Ez izgalmas napok egyikén, a délu­
táni órákban a közös hadsereg tisztikará­
nak egy fiatal tagja keresett fel lakáso­
mon. E fiatal hadnagy, a jelen munka 
szerzője volt. Menyhárt Béla barátom.

Elmondta, mitörtént vele, s tanácso­
mat kérte.

Hogy mi történt, az köztudomású. 
A fiatal hadnagy ezredének tiszti karával 
szemben vette fel a keztyüt, s feltette 
magában, hogy megvédi a magyar nevet, 
a magyar becsületet azokkal szemben, a- 
kiknek politikai hitük a zászlóra tett es­
kü : hazájuk a hadsereg; és vallásuk a 
dinstreglement. Azok ellen, kikbe külön 
kasztszerii nevelést csepektetnek, — olyat, 
mely minden társadalom közepén való ó- 
lésre képtelenekké teszi őket.

És mikor Menyhárt Béla kiállt a 
magyar név védelmére, — akkor nem 
volt szükség arra, hogy az ősz Toldy 
Miklós jöjjön vissza s vijja ki a magyar 
név becsületét. Négy ellenfelet vagdalt 
a fiatal hadnagy össze egymás után.

Azután követte azoknak a béldáját, 
akik előtte, ezer és ezer számra csak a- 
zórt vágták földhöz a csákót, s vetették 
le a Waffenroekot, mert nem voltak ké­
pesek megbarátkozni azzal a magyar 
nemzetet gyalázó szellemmel, mely az 
osztrák hadseregben ól.

irodalom,
— Az Akropolisrol, az építőmű­

vészet legnagyobb remekeinek színhelyé­
ről készült legújabb felvételek birtokába 
jutott most a magyar közönség. Három 
templomot építtetett itt Perikies, a Part- 
henont, minden épületek közt a legtöké­
letesebbet, mely valaha a föld hátán ál­
lott, az Erechtheiont és a várba vezető 
Propylaiákat. A Parthenon fölséges csar­
noka ma rom, de romjaiban is legnagysze­
rűbb alkotása az emberi tevékenység­
nek. Remek dór oszlopai több darabból 
vannak összeróva, de oly simán, hogy 
észre sem lehetett venni a toldásokat. 
Ma, mióta'n törökök lőporraklárnak hasz­
nálták, felrobbant a csarnok, oszlopai egy 
része darabokban hever szerte-szót, de a 
még álló oszlopok ősszerovása oly pon­
tos, hogy találkozásuk vonalába a legfi­
nomabb angol tű hegye sem hatolhat be.

drága, a mi legfőbb mindenek felett, úgy 
ez a becsület. A müveit, önérzetes ember 
nem tűri el megtorlás nélkül a becsületén 
ejtett csorbát, s a társadalom gondosko­
dott a becsületbeli ügyek szabályszerű el 
intézéséről a párbaj által. Hiába akarták 
szigorú törvény által a pártbajt eltörölni, 
sajnos, még eddig nem találtak más al- 

1 kalmas módot a becsületbeliügyek lovagi- Menyhárt Béla készebb volt pályá- 
' as elintézésére. Párbajoznak a törvényt- ját, feláldozni, s a polgári pályára lépni, 
i hozó honatyák, s párbajozik a közhivatal- sem mint tovább tűrni a gyalázatot, 
nők; a becsület mindenki elölt egyforma Kilencz éve múlt, hogy újra polgár,

. Q . 1 s most mint polgár fordul polgártársaihoz,szent. Szóval a mai világ megkívánja, r & r e '
hogy müveit ember párbajozni tudjon.
Menyhárt könyvéről melyet melegen
ajánlunk olvasóink szives figyelmébe, —,
álljon alább egy ismert nevű orsz. képvi­
selő előszava. A könyv ára most csak 60 
kr. s megrendelhető szerzőnél Barcson, 
vagy akár lapunk kiadóhivatalában is.

Olyan elöszóféle. Sajátságos állapot­
ban van ez a szegény magyar nemzet 
már évszázadok óta. Itt minden jog, min­
den igazság a szuronyok hatalmára van 
épitve. Nem csoda tehát, ha az erkölcsi 
alap a nemzet fiaiban kezd inogni.

Szerencse azonban, hogy rendszerint 
akadnak egyesek, akik esetről-esetre szóval 
vagy tettel bátorítják a csüggedőköt, s 
bizalmat öntenek az ingadozóba.

A 67-es kiegyezés óta a hadsereg 
és polgárság folyton és folyton mereveb­
ben néz farkas-szemet egymással. A ka­
tonai körök mintegy rossz szellemként 

'ékelték magokat a nép és a fejedelem 
közé.

s ajánlja tel művében azt a titkát, mely 
őt több mint másfél tuczat párbajban 
nem hagyta cserben

Én e müvet jobban, melegebben, 
szivein bensőjéből másként nem ajánlha­
tom, minthogy azt mondom: Ezt a köny­
vet Menyhárt Béla irta 1 ezt kötelessége 
minden magyarnak elolvasni, aki forgat­
ja a kardot.

Budapest, 1895. decz. 15.
Hentaller Lajos.

Ny i lttér*
Nyilatkozat.

A „Kaposvár“ czimü lap f. é. 48-ik 
számában június 22-én megjelent Philipo- 
vich kir. s. tanfelügyelő feljelentése elle­
nem hamis alapon épült, minthogy Phili- 
povieli tanfelügyelő ur a szuloki katoli­
kus iskolát ez életben még soha sem lá­
togatta meg — legalább én, mióta Szulok- 
ban tanitóskodom, még nem voltam sze­
rencsés őt megismerhetni s mikőp jelent -

A nyájas olvasó azonban bátran heti, hogy Uévai János magyarul idegen-

es
s*



jníiuB 2. BARCS és VIDÉKE
szerűen beszél ? mikor Dévait ez életben ■ 
még nem látta s annál kevésbé hallotta| 
magyarul beszélni vagy németül tanítani ! j 

Ezen, a feljelentésben említett „Dévai j 
német tanító“ magyar és nőmet tannyelvű I 
tőelemi iskolákra lett képesítve s magya- ! 
rul oktatott már nemcsak mint okleveles 
tanító törzsin agyar városokban, mint Sely- 
lyén, Csurgón, .Szigetváréit stb., mely 1: > 
lyekről a legjobb bizonyítványokat képes 
felmutatni, hanem már mint kópozdész is 
tanított Pécsett felnőtteket s pedig nagy 
uraságokat sikerrel, szép magyar nyelvre 
s igy ezen bevádolt szuloki német tanító 
mindenkor kész versenyre lépni az itt 
május hó 29-én járt Kovács Sándor tan 
felügyelőségi tol Ínokkal, mind a magyar 
mint a német nyelvben szó s írásban 1 

Továbbá jelenti a tanfelügyelő ur, 
miszerint ez a triatt teljesen németül ta­
nít német tankönyvből ! Mikép jelenthette 
ezt? hisz nem láttál hát ha cseh volt a 
tankönyvi Továbbá hogy egyike még képez- 
dében sem járt; az is be lesz bizonyítva, 
hogy ennek miért kellett úgy lennie.— A- 
zutánjő a jelentésben, hogy a gyermekek ma­
gyarul semmit sem értenek 1 Ezen pontra u 
az idei statisztikám felel: Szulokban van 
315 iskolás s ezek közül 33 magyar, HU 
jó magyar s német és 118 gyenge ma ­
gyar s német.

Tisztelettel
Dévai n. János

szuloki tanító.
* E rovatban közlőitekért nem vállal folelős- 

eéget a Szert.

Aló limit szives figyelmébe ajánlom ma­
gamat a községeknek, ki elvállalok uj

toronyórán
pontos jó elkészülését, és javítását szolid, 

jutányos áron.

M u n kam tökei élesség *. m |. n irt »fi i ziiatosá- 
gáníl tanúskodik sok évi gyakorlottságom s a-

*
zon számos községek, hol eddig már uj torony­
órákat állítottam tel, s mely községek neveit fiár- 
kinek kivárni tára tájékozásul szívesen közlöm.

A mai kor minden igényeinek megfelelően 
berendezett műhelyemben elvállaltalak kerék­
párok pontos s lelkiismeretes javításai is.

Kiváló tisztelettel
Sándor Ferencz

toronyóra készítő.
Körmenden.

wmtm
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^ Megjelenik tizenkét
- - - - - - - - - - - - - —^

Megjelenik füzetes 'H
1 kötetben
[

kiadásban Is

y <> laiuenles, tehát soha meg 
in*m sárguló p.ipiroi:. 240 füzetben.

1s Egy-egy kötet «ra Több fii, .:l semmikén som lesz.
I **

Vülltlkivul díszes ft-ll K)1 - H et ónk int egy fiiz-d fee Og
!♦

kötésben, librl látta 1 és közi-"bocsá f,-; ini ^ I
3* vaszoiitáblával Egy-egy füzet éra

<> fz

8 fk't. 30 kr.jj ♦
Minden neyy /iában <‘uy—eey .4 füzetvs kiadóshoz disz.- • /•< ❖ F

9* kötet jelenik tnvg kötési tab lak szüli itat na <i.-
!♦
]♦ fi j^2tfy JCépáS Világiörtenst megszerezhető: »a

a) Füzetes kiadásban heten kin ti 3U kros füzetekben ♦ 1
!♦

minden rendes hazai könyvárusnál -> 1
(♦

h) Kötetes kiadásban 12 kötetben. ,v Írtjával
*1

♦ aj kötetonkinti utánvéttel bérmo.ntve ■$•1
♦ b; havi 1 frt 50 kros ró szletfizetésre. ❖ 1
♦

♦
*

» rendelések a Help k9nyvkeresksdóshe vag» alólirt kiadókhoz intézendűk.

<0 js
♦♦ *

tájékoztató képes prospektust ❖ y♦♦ vagy

mutatván ijfüzetet
♦1
♦1!♦A ingyen és bénmentve ♦1

Képes diszmü a müveit közönség számára.
ÁLDÁSSY ANTAL, BOROVSZKY SAMU, FOGARASSY ALBERT. GERÉB JÓZSEF, 

GOLDZIHER IGNÁCZ, GYOMLAY GYULA, MIKA SÁNDOR
közreműködésével szerkeszti

MARCZALI HENRIK
öiintegy 2500 szövegképpel, 600 miimelléklettel, 00 színes mükippal 

50 történeti térképpel, 8500 Szövegoldallal.

fi jlagy Képes Világtörténet czéija.

küld a mű kiadóhivatala.

Budapest, Vili., Üllöi-ut 18. szám.
♦
♦
*

■Jelen munkával az első nagy világtörténet! .uü Jelenik meg magyar nyelven. 
Tervrbnn, ez óljában, eszközeiben, alakjában és ttijedélmében egyaránt nagy 6a je­

lentős e., m vállalkozás.
.4 magyar tudomány nyújtja a magyar közönségnek az élet könyvét, a világtörténetet.
Nemzeti művelődésünkre nézve fontos mozzanat ez.
Egy régi hiány pótlása, egy régi szükség kielégítése, egy régi kötelesség teljesítése.

fi Jíagy Képes Világtörténet iiiusztráczw.
A Nagy Képes Világtörténet összes illusztráeziói kizárólag egykorú vagy korhű ábrázola­

tok lesznek Képes mellékletei, történeti térképei, a szöveg köze nyomott rajzokkal és 
irasmasol;,lukkal a Világtörténet egy olyan kicsinyített históriai múzeumot nyújtanak az előfizető- 
ni' a. r>6' n ma8a va|ójában lehetetlen beszerezni. Ezek a nagy európai múzeumukból 
csa'aui és nyilvános könyvtárakból és levéltárakból, építészeti műremekekről egybegyüilőlL s a 
legnagyobb műszaki tökéletességgel reprodukált ilbisztrácziók rendkívül emelik a mű borsót 
az egésznek művészi értéket adnak ’

--------♦-------
Ez a tizenkét kötet a I-gfényesebb magyar könyvek közé tartozik

b^ti* ^ft htUalmas.könyv arra való hogy nemzetünk minden műveltjének tanítója 
naraija, tanácsadója,, minden un háznak tdeossege legyen. '

A mű kiadására egyesült két könyvkiadó intézet'bizalommal ajánlja, tehát na,ri­
ma gyár vállalatát a nagy magyar közönségnek. 7 7 ’ nagy’

Franklin Társulat
magyar irodalmi idézet és könyvnyomda Q ]

Hérái Testvérek
irodai mi intézőt részvény lársuság.

Elofiaeto gyújtóit szlveshedjenek a. hiadóhlvatalhox foi-dulni.
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